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JIHTBICTUYHI ACNEKTH TEPMIHOJIOTTYHOI BATATO3HAYHOCTI

Tpaouyitino 6azcamosnauHicms MepMinie po3enidacmvcs K Heeamuehe aguuje 6 mepminonozii. Oouax baeamosnau-
HICMb MepMIHI6 aH2NIICbKO20 NIMepamypo3Ha8cmed, 3 No2isady aemopKu, € NPUPOOHOIO 61ACMUBICINIO YUX MEPMIHIE,
WO MOdICE NPOAGTAMUCA Y BUSTAOL CEMARMUYHOL 8apiamueHoCmi Ul y 6U2is0l NoAicemii | 3yMOGIeHA XapaKmepom aHe-
JIUCbKO20 IIMepamypo3Ha8cmed K YyapuHu Qinonoeii.

VY cy4acHOMY TEepMiHO3HABCTBI MO>KHA BUIUTUTH TPU TOYKH 30pY Ha OaraTo3HauyHICTh TEPMiHa:

1) P.A. Bynaros, JI.C. Jlorte BBaXarOTh MOJIICEMiI0 TEPMiHIB HETATUBHUM SIBHUINEM, 0araTO3HAYHI CJIOBAa BapTO
ycyBatu 3 TepMminosorii [1; 2];

2) moiticeMist Mae MicIie i BUNIIpaBaaHa B TEPMIHOJIOTT, TOMY IO TEPMiH — Iie HacaMIiepe] CIIOBO, i HOMY MPUPOIHO
nputamadHa 6aratosHaunicts (B.I1. Janinenxko [3] Ta in.);

3) A.1. Moicees, O.C. IIpo3zopos, JI.JI. Kyrina Bu3HaroTh 0arato3HauHi ciioBa B TepMiHoJIOrii. OIHO3HAYHICTD Tep-
MiHa — JInine TeHAeHIs i inean [4; 5; 6].

M.A. [ypuriu [7], B.I. IIpau [8], A.I'. Martoienko [9], I.I. Mixina [10], }0.B. ITamiesckas [11], B.I. Cidbopos
[12], TI.B. JIxanmoesa [13] i iH. BiA3HAYAIOTH MOLIMPEHICTH MOICEMIi B TEPMIHOJIOTISX (iIOIOTIYHOT i IHIIKMX IyMaHi-
TapHUX 1 TeXHIYHUX HayK. Cepen HUX 0COOJIMBO BiI3HAYAETHCS OaraTO3HAYHICTh TEPMIiHOJIOTII JTiTEpaTypO3HABCTRA.

[[ikaBo BiI3HAYHMTH, IO BXKUBAHHSI CAMOr0 TEPMiHa "moiiceMis” MOke OyTH MPUKIAJIOM 0araTo3HavyHOCTI Tep-
Mmina. Tak, @. Pir3 y po0oTi, pucBsiueHii TEPMIHOJIOTISIM I'YMaHITapHUX HayK, II03Ha4Ya€ UM TEPMIHOM SIBHIIE CEMaH-
TUYHOI HOMiHalii, a TEepMiHM CEMAaHTUYHOI'0 YTBOPEHHS, 3 Horo nmorisiny, - ue ‘Heosorismu': "Ha »xaib, 6e31i4 3HaUeHb
CIIiB, IO MPHUI0aIU 0COOJIMBE 3HAUCHHS B CYCHUIBHMX HayKax' - TOOTO CTalu TepMiHaMHU IUX HayK — "00yMOBIICHO
HE TUIBKM HaYKOBUMH JIOCHI/DKCHHSIMH, IPOBEACHUMH B IIMX Taly3siX, aje i poOoTaMH >KypHaIICTIiB, MOJITHKIB Ta 1H-
IIUX aBTOPIB, IO MMHUITYTh 3arajJbHOJITEPATYPHOIO MOBOIO Ta YaCTO 3aM03WYAIOTh CII0BA TEXHIYHUX CTHIIIB Yy 3arajbHO-
JiTepaTypHy MOBY. THM CaM¥M IIi CJIOBa OJEPKYIOTh HOBI 3HAYEHHS, YACTO HESICHO OMHCAHI 1 MOCTaueHi eMOIiHHIMH,
HEpifKo meidopaTHBHMMH, KoHoTamismu.."[14:198] ([mepeknax mam — T.B.). [IpuMiTHO, 0 NPUYMHY MOJiCEMil
@. Pir3 BOauae B nmparMaTH4HI{ yCTAHOBII TEPMIHOJIOTIH ColliadbHUX HayK. JIlyMKa Mpo peIeBaHTHICTh MParMaTHIHOTO
acrniekty y tepmiHonorii ¢inocodii Buciosmoe B.B.Typuun: "CraHoBieHHs TepMiHoJOTIi (igocodii Hemucimme 6e3
HayKH MparMaTHKH, J¢ TEPMiH BHCTYIA€ CIEMUIIHAM iHCTPYMEHTOM-iIeHTH(IKATOPOM HAyKOBO-COIiaIbHOT MaM 'siTi
moxctea” [15].

Ha namy nymky, onmmcana cuTyallisi HAOUIBII SICKPaBO BUSIBJISETHCS B JITEPaTypO3HABUYMX TEPMIHOCHUCTEMAX,
KOJIM HE TIJIBKU 'TEXHIUHI' CJIOBA, Y JaHOMY BUIAAKY JIiTEpaTypO3HaBYl TEPMiHH, POHUKAIOTh y 3arajbHOJITEpa-
TYpHY MOBY, aJI€ i 3araJIbHOBKMBAaHI CJIOBA CTAIOTh IPUPOAHOIO MPUHAIEKHICTIO 'TEXHIYHOI MOBH, TOOTO TEpMiHOJIOTI],
OCKIJIBKH JOCIIKYBaHUH [TPEeMET — XyA0KHSI JiTepaTypa — Y BiIOMOMY 3MICTi 1 € 3arajbHOIITEpaTypHOIO MOBOIO.

MeTto10 pobOTH € BUABJIEHHS 0COOJMBOCTEH 0araTo3HavyHOCTI TEPMiHIB aHTJIIHCHKOIO JITEPAaTypO3HABCTBA 1
TEHJCHINIH ii PO3BHUTKY, a TAKOXK BCTAHOBJICHHS (haKTOPIB, 11O 11 3yMOBIIIOIOTH Y I TEPMiHOCHCTEMI.

BiamosigHo 1o 1iei MeTH Oysv MOCTaBJIeHI Taki 3a1adi:

1) BHUBYEHHS CEMAHTHYHOI CTPYKTYPH TEPMiHIB aHIIIHCHKOTO JITEPATYPO3HABCTBA B PI3HUX aHTJIOMOBHHMX JIi-
TepaTypO3HABYMX CIIOBHUKAX;

2) PpO3KPHUTTSA NparMaTH4HUX OCOOIMBOCTEH AHIIIIHACHKOTO JITEPATYpPO3HABYOIO TEPMiHA B KOHTEKCTI €BOJIOLIiM-
HOTO PO3BUTKY JIITEPATYpO3HABYMX IIKLJ, TOTJISIB 1 TCHACHIIIH.

Marepiasom nocnimkeHHs cryryBand 1155MoH0NeKCEMHNX TEPMiHIB aHIIIIHCEKOTO JiTepaTypO3HaBCcTBa. AHIIIO-
aMEpPUKaHCHKI JIITepaTypo3HaByi CIOBHUKH, omyOiikoBaHi B 70-80-90poku MUHYIOTr0O CTOpivYs, BAKOPHUCTOBYBAJIH-
csl SIK JDKEpeJIo Marepiaiy.

SIk oka3ye BUBUEHHSI CEMaHTHYHOI CTPYKTYPH TEPMiHIB aHIJIIHICHKOTO JIITEpaTypo3HABCTBA B CHELIAJIEHUX CIIOB-
HUKaX, 0araTo3HayHicTh Li€i TEPMIiHOJIOTIT MOXE BUSBISITUCS ABOSKO, TOOTO Y BUTIIANI CeManmuunoi eapiamug-
Hocmi W'y BUIIISAL nonicemii. TIOCTpaIiero ceMaHTUYHOI BapiaTUBHOCTI TEPMiHIB aHTJIiIHCHKOTO JIITEPaTypO3HABCT-
Ba € TpaKkTyBaHHs TepMina allegory (arezopin) y BU3HaYeHHSX Pi3HUX CIOBHHKIB. 3 07HOrO 0OKY, 1€ 'a Story or vis-
ual image with a second distinct meaning partiaitiden behind its literal or visible meaning' [1&josioanns abo sizy-
anbHe 300padiCentst 3 THUUM YIMKUM 3HAYEHHM, SIKe € YACMKO80 CXOBAHUM 3d OYKEAIbHUM aDO0 GI3YANbHUM 3HAYEH-
HAM - TOOTO 1 TepMinosoriuba oguaus (TO) € TepMiHOM, 10 TO3HAYAE OAHY 3 JIiTEPaTypHHUX (PopM. 3 iHIIOro GOKY,
e ‘a description of one thing under the guise of anotheggestively similar..." [17onuc oonuici peui nio npu-
Kpummsm Opyzoi’, 10 03HAYaE, 110 MOBa He BXXe He Mpo JitepaTypHy GopMy, a mpo mporec. 3 TpeThoro 00Ky, e
"a form of narration that functions as a tropentyisomewhere between personification and metapttB].
"Dopma onogioi, wjo QYHKYIOHYE K Mpon [ 3HAXOOUMbCS 0eCb MIdC YocodaeHHAM | memagoporo...". Y ToNiOHUX BUIIA-
JKax Mae micue peanizanis piznux JICB tepmina, 3adikcoBaHMX Yy pi3HUX TEPMIHOJIOTIYHUX CJIIOBHUKAX, IPH LLOMY
KOKHUH 3 IIUX BapiaHTIB Ma€ MPaBO HA ICHYBaHHS, OCKUIBKH MO3HAYa€ OUIBIN TOHKI MOHSTIWHI BIITIHKH, IO BigOUBa-
I0Th MPOLIEC PO3BUTKY CAMOi HAyKH - JIITEPaTypO3HABCTBA.

TakuM 4HHOM, ITiI CEMAaHTHYHOIO BapiaTHBHICTIO MH PO3YMI€MO Pi3HE TIyMAadyeHHS 3HAYEHHS THX CaMUX TEPMiHIB
aBTOPaMU Pi3HHX JIITEPATypO3HABUNX CIOBHHUKIB.
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3 iHmIOr0 OOKY, aHTIMCHKUH JTiITepaTypO3HABUMMA TEPMiH MOKe OyTH OaraTO3HaYHUM y MeXax OJHOTO JIEKCHKO-
rpagiunoro mkepena. Takuii IposB 6araTo3HavYHOCTI B JaHild poOoTi BBakaeThes mojicemier. Hampukian, TO el-
egy (erezin) - e "an elaborately formal lyric poem lamenting theittheof a friend or public figure, or reflecting ser
ously on a solemn subject..." [16]ipuunuit ¢ipw mouno peznamenmosanoi gopmu, 6 AKOMY ONIAKYEMbCL CMEPNLL
opyea abo 2pomMadcvko2o disua abo AKUL MICMums cepuo3ni MIpKy8anHs Ha AKYycb ypouucmy memy™' . SIk BUILITHUBAE 3
[[LOTO BH3HAYCHHS, elegy -,iie siteparypHa Gopma, M0 Mae BU3HAYCHHU, YCTAHOBICHUHN 3aKOHAMH JKAHPY 3MICT.
OpHak, K Big3HA4Ya€ThCs y LbOMY K CIOBHHUKY, y OiNbII paHHiil nepion, y mepioa aHTHYHOCTI, TepMiH €legyBigHocu-
BCsI 10 BIPIIOBaHOTO PO3MIpY, a HE 10 3MiCTY OSTHYHOTO TBOPY [16].

Takum 4MHOM, MiJ MOJIICEMI€I0 MU PO3YMiEMO HasBHICTH NekinbkoxX JICB TepMiHa B ofHOMY it TOMY X JiTepaTypo-
3HAaBYOMY CIIOBHHUKY.

V psini BUMaAKiB KOJMIIHI 3HAUYCHHsS TEPMiHIB MOXKYTh (yHKIIOHYBaTH mopsij 3 HoBumu. Hampuknan, ambiguity
(6acamosnaunicms, 0803naunicmy), 30€piralodu CBOE OCHOBHE 3HAYEHHSI '0araToO3HAYHOCTI' Y TEPMIHOCHCTEMI aHIIIii-
ceKoro JiTteparyposnasctsa (‘openness to different interpretats’ [16],y mkoui HoBoi KpUTHKM CTa€ OIHUM 13 KIIFOUO-
BUX TepMiHiB miciis my6uikarii poboru Y. Cemmncona 'Seven Types of Ambiguity' (1930y),skiit Bin posrisgae Gara-
TO3HAYHICTH SIK OCHOBHUH KPUTEPiH XyJ0KHBOI IMIHHOCTI JIITEPATypHOTO TBOPY 1 BUAIISLE CIM THITIB 6araTo3HavHOCTI
[19]. ITpu 1iboMy 'HOBE' TepMiHOJIOTIUHE 3HAUEHHST ambiguity ¢yHKuioHye mopsi i3 'crapum’. OIHUM 3 HACIIAKIB TAKOTO
'HamapyBaHHS' Pi3HUX TEPMIHOJOTIYHUX MMAapaTUTM € PO3BUTOK IOJIiCEMil JIITepaTypO3HABINX TEPMiHIB.

s 0coOMUBICTh JiTepaTypO3HABYOI JIEKCHKH J00pE MPOCTEKYETHCS Ha MpUKIami TepMina pageant. Came paHHe
3aikcoBaHe 3HAYeHHs Horo - ‘cueHa ans m'ecu’ ('scene of a play' [20hoTiM muM CI0BOM MOYHHAIOTH MO3HAYATH
'a wagon used as a mobile stage on which were npeetb mystery plays and related dramas in the Middjes...
(‘si3, o euxopucmosysascs sk nepecysna cyena, na kil cmasuiu micmepii ma nodioui opamu ¢ Cepeoni Bixu'). 3a
acorgiaiiero (METOHIMIYHHN MEPEHOC) UM K€ TEPMIHOM CTalld MO3HAYATH I'ECY, 10 CTABUTHCS HA LIl CIIEHi, a mi3Hi-
1Ie, TAKO)K Ha OCHOBI METOHIMIYHOTO Tepenocy, ‘a public procession displaying tableaux and costuamsopriate to
the commemoration of some historical event or tradisometimes involving short dramatic scenes) (pusce-
JIOOHT npoyecii, 6 AKUX BUCMAGIAIUC HCUBL KAPMUHU | KOCMIOMU, WO BI0N08I0ANU AKIUCL icmopudnii noodii abo
mpaouyii, iHo0i cmasunucs Kopomki opamamuyni enizoou’). B 0cTaTOYHOMY IIJICYMKY YTBOPIOETBCS OaraTo3HauyHHH
TepMiH 3 yotupma JICB.

Hepigko cemaHTHYHA BapiaTHUBHICTh aHTIIHCHKHUX JITEpaTypO3HABUYMX TEPMiHIB, BiIOWTa B iXHiH, ceMaHTH3aIlii B
pi3HUX TepMiHOrpadigHUX JPKEpeax, CIoIyYacThes 3 mojicemicro. Hanpukia, sHauenns Tepminy antithesis (aumume-
3d), 3apeECTPOBAHOTO B CIIOBHUKY aMEepUKaHChKOro BiaaHHs, BKimouae Tpu JICB (mopisa. Antithesis: ‘(1) A direct con-
trast or opposition. (2) The second phase of digkdcargument, which considers the oppositione-tiree steps being
thesis, antithesis, synthesis. (3) A rhetoricalifegsharply contrasting ideas in balanced panaléing this movement’
[21]. ¥ Toit xe 4ac, y CIOBHUKY MTOCTHYHUX TEPMiHIB OpuTaHChKOTO BumaHHs [18] s oquHHILT TEpMiHONOTIYHOT HOMI-
Hauil MmoHocemiuHa (mopiBH. Antithesis: "a rhetorical figure that juxtaposes grammaticatstouctions so that a bal-
ance of tensions is achieved" [18)ueBuano, y mepuioMy BUMAJIKy BUHUKHEHHs MOJiceMil BiiOMBae pO3BUTOK ca-
MOT'0 TIOHSITTSI aHTHTE3H B aHTITIHCHKOMY JIITEPAaTypO3HABCTBI, OCKUTBKHA PO3PUB MIXK PEECTPAIIE€l0 MOHOCEMITHOT 1 TIOJTi-
CEeMIYHOT OJMHUI, HOMiHaMIi ckimagae 6au3bko 30 POKiB - TEpioJ, JOCTATHIN ISl 3MiHH PO3BUTKY 3HAYCHHS JIEKCUIHOT
oauHUI. B npyromy BUmManky OpHTaHCHKHU CIOBHHK JAa€ OUTBIN BY3bKe, CICMialli30oBaHe 3HAYCHHS TEPMIiHOJIOTIUHOT
OJIMHHUII, SIKE, IO CYTi, 30ira€Thecs 3 TPETIM 3HAYEHHSIM aMEPUKAHCHKOTO CIOBHHKA [21], y sKkOMy BOHa (YHKIIIOHY€E B
TEPMiHOJIOT1YHOMY ITOJIi BIpIIyBaHHS SK BU3HAYEHOT MiJICUCTEMH B CHCTEMI aHTIIHCHKOTO JiTepaTypO3HABCTBA.

Sk mokazye Marepian JOCHIIKEHHS, TEPMiHOJOTIYHA JIEKCHKA IHIIMX TyMaHITapHUX TPEAMETHUX Taly3ei
IPUPOJHO BPOCTA€E B TEPMIHOJIOTIIO aHIIIIHCHKOTO JIITEPATypO3HABCTBA, Y SIKI MU 3HAXOJUMO TEPMiHH JIHIBiCTH-
ku, (imocodii, ecTeTHKH, JOTiKH, MHCTETBO3HABCTBA, ICHXOJOrii, ApykapctBa i iH. Hanpukmax. TO catharsis
(kamapcuc) i TO catastrophe (poss'si3xa), 3 omHOro 60Ky, € TepMiHAMU €CTETHKH, - 3 IHIIOTO OOKY, BUCTYIAIOTh MOB-
HOIPABHUMH YWICHAMHU CHCTCMH AHTIHCHKHX JIITEPATYpPO3HABYMX TEPMIiHIB. Y BOMY BHUIAJKy MU MAaEMO CIpPaBy 3
TaK 3BaHUM 'HallapyBaHHSIM' TEPMIiHOJOTIYHHX MapaJurM y JiTeparypo3HaBcTBi [22]: Tepminu catharsisi catas-
trophe 3'seunucs B IV cromitri mo Hamoi epu B TloeTumi' ApHCTOTENs, KOJIHM JiTEPaTypO3HABCTBO M €CTETHKA
CKIafaNu €auHe Iije. Y mporneci nudepeHmianii ryMaHiTapHUX HAayK i OJWHMIII HOMIHAII CTaJM YaCTHHOIO
Bifipasy JIeKiIbKOX TepMiHOCHCTEM (JITEPaTypO3HAaBCTBO, ECTETHKA, MEIUIIMHA), OJHOYACHO BXOISYH B [P JEKCHKH
3arajpHOJITEpaTYpHOI MOBH. Tak, sKino B Meauiuui catharsis osuauae ‘purification, purgation, cleansing, specifically
of the bowels.. (' ouuwenns, s6inonenns 6io satieozo, 30Kkpema, Kuuieynuxa..."), To B pO3yMiHHI APUCTOTENSI CTOCOBHO
Tpareii 1ie IIOHATTS BHIO3MIHIOETRCS i cTae 3B'13aHuM 3 'incidents arousing pity and terror to achievatharsis of these
emotions('sunadxu, wo UKIUKAIOMb HCATL § HCAX 3 MEMOIO QOCASHEeHHSI KAamapcucy yux emoyii'). 3 mOrisay aBTopis
cnoBHrka FHHL, Ha 6a3i uporo ocTaHHROr0 3Ha4YCHHs pO3BUBAIOTHCA HOBI: 'a discovery that pity and terror destroy, and
thus should be discipline@sioxpumms, wo acane i xcax pyiinyroms, i momy nompiono ix oucyinuinysamu') i 'a de-
tached pity and an involved terr§@aiioyorce cnisuymms i scax, wo éunuxac'), BiJ IKOT0, y CBOK 4epry, pO3BUBa-
€TBCS YUCTO JiTepaTypO3HABYE 3HAYCHHs. ' vicarious experience that unloads pity andotepn the hero as
scapegoal cuibhe nepesicusanHs, npu AKOMY HCAlb i HCAX 3MUBAIOMbCS HA 2ePOosi K HA Ko31a 6i06yeanns’) [21].

Orxe, (panHe 3HaueHHs catharsis BiIHOCHTHCS 10 MEAUIINHH, HACTYIIHI - 10 dinocodii i eCTETHKH, 1 JIUIIIE OCTAHHE -
0e3ocepeIHRO JI0 JITEpaTypo3HaBCcTBa. Y 3arajbHOJITEPATypHid MOBI TOJIOBHE HOMIHaTHBHE 3HadeHHs catharsis
OB’ si3aHe 3 MeaMIHOK: 'purgation('ovuwenns’), i exuHe MOXigHe 3HAYCHHS [TOB’ A3aHE 3 Y)KMUBAHHIM LOTO CJIOBA
B Tloernni' Apucrorens: 'Purification of the emotions by vicarious exgsge, as through the drama’ [2@buu-
WenHs eMoyiil uepes Cuibie nepesxcusanis, sk y opami). O4eBUIHO, CEMaHTHYHI BiIHOCUHH Mix catharsis sk tep-
MIHOJIOTIYHOIO OJMHUIICI0 aHTJIIHCHKOTO JIITEpaTypO3HABCTBA W OJUHHIEI0O TEPMIHOCUCTEMHM ECTETHKH MOJKHA
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BBa)KaTH BiJIHOCHHAMU TOJIiceMii, OCKIIbKM CeMaHTHUYHA OMM3bKicTh mpuBeneHnx JICB odeBuaHa. SIk mokasye aHaii3
Marepianxy IOCHIKEHHS, TAKUH XapaKTep BITHOCHH y MEPEBaXKHIN OITBIIOCTI BUTIAIKIB, KOJIH MOBA HIe Mpo TepMi-
HH POJMHHHX 1 CYMIKHHX 3 JIITEPaTYpPO3HABCTBOM MPEAMETHHX 00JacTel. [HIMMU clloBaMH, TEpMiHH POJAMHHUX 1 CY-
MDKHUX 3 aHTJIHACHKHM JIITEpaTypO3HABCTBOM IMPEIMETHUX oOnacteit sABIsA0Th coboto JICB 3HaueHb ITUX TEPMiHIB y
BiJIMTOBITHUX TEPMiHOCHUCTEMAX.

VY pe3ynbTati IpoBEACHOTO MOCTiHKEHHSI MOXKHA 3pOOUTH TaKi BUCHOBKH.

1. bBararo3HayHiCTh € XapaKTEepHOIO O3HAKOIO TEPMIHIB aHTJIICHKOTO JiTepaTypo3HaBcTBa. B 1iif TepmiHocuc-
TeMi BUSBJISIETHCS TEHICHIIS O MOJANBLIOr0 PO3BHTKY 0araTo3HadHOCTI, SIKa BUSBISIETHCS MOABIMHO: y BUIIIAL
CEeMaHTHYHOI BapiaTHUBHOCTI 1 Y BUTTISI MOJTiceMil,

2. baraTo3Ha4HICTh TEPMiHiB aHIIIIHICEKOTO JIITEPaTYypO3HABCTBA 3yMOBIICHA 1BOMa (hakTopamu: 1) 06'eKTUBHUM -
IHTEHCHBHHMM PO3BHTKOM aHTJIHCHKOT'O JIITEPaTypO3HABCTBA K LApUHU (isonorii, GopMyBaHHIM YHCIEHHHUX HOTO Bia-
raiyKeHb, y SKHX HEPiIKO BUKOPUCTOBYIOTHCS BiJIOMI TEPMiHH, SIKUM MPHUIUCYIOTHCS HOBI 3HAYCHHS B paMKax HO-
BOI TEPMIHOJIOTIYHOT migcHcTeMH; 2) Cy6'€KTUBHUM, TOOTO MPparMaTHYHUM (aKTOPOM - iHIUBIIyaIbHIMH HAYKOBUMH
repeBaraMu TOTO YH iHIIOTO TEPMiHA JIITEPATYPO3HABISIMY - aBTOPAMH TEPMIHOJIOTIYHUX JITEPaTypO3HABINX CIIOBHHU-
KiB.
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Marepian mHamiitmos qo pemakiii 2.04.2004.

Bonkoea T A. J/lunzeucmuueckue acnekmul mepmunoi02u4ecKoil MHO203HAYHOCIU.

TpaouyuoHHO MHO2O3HAUHOCHL MEPMUHOE PACCMAMPUBATACH KAK OMPUYATNETbHOE S6/eHIe 8 MepMUuHoo2uU. B mo
JHce 8pemsl, MHO2O3HAUHOCHb MEPMUHOE AHSTULCKO20 TUMEPAMYPOo8edeHUs: NPedCmAasiaemcs agmopom OaHHOU cma-
MblU KAK eCMecmeeHHOe C8OUCMBO IMUX MEPMUHOE, KOMOPOe MOJICem NPOAGIAMbCI KAK 6 6U0e CeMAHMUYECKOl 6a-
PUAMUBHOCIU, MAK U 6 8UOE NOTUCEMUU U 0OYCTIOBTIEHO XAPAKMEPOM AHSTULICKO20 TUMepamypo8edeHus KaKk 0onacmu
@unonozuu.
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Volkova T.Ya. Lingvistic Aspects of Terminologikal Polysemanticism.

Traditionally, polysemanticism of terms has beegarded as a negative phenomenon in terminology.dwew the
author of this paper sees the polysemanticism gfiéinliterary criticism terms as their natural fese which can be
manifested both in the form of semantic variatiaityg in the form of polysemy and is brought abguthle specific
nature of English literary criticism as a branchpifilology.



